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 CARPET TILES

Mix and 
match it 
your way
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Het slijtvaste en zeer functionele Essence is 
ontwikkeld met veelzijdigheid in gedachten 
en fungeert als de bouwsteen in een portfolio 
van vier tapijtcollecties die ontworpen 
zijn om naadloos op elkaar aan te sluiten. 
De lussenpolige Essence-tegel wordt 
geleverd in 31 krachtige, frisse kleuren, die 
allemaal ook onderdeel zijn van de Maze-, 
Structure- of Stripe-serie. Dit betekent dat 
bestekschrijvers effectiever warme en koele 
neutrale kleuren kunnen combineren en 
opvallende accenttinten kunnen aanbrengen, 
waarbij ze kunnen kiezen uit een uitgebreid 
kleurengamma dat varieert van blauwgroen 
tot bordeauxrood. Daarnaast kunnen ze 
spelen met interessante patronen uit deze 
productfamilie. Essence, de bouwsteen 
van de serie, is een opvallend eenvoudige 
vloeroplossing die betaalbare kwaliteit en 
eindeloze creatieve mogelijkheden biedt voor 
commerciële interieurs.

Created with versatility in mind, the 
hard-wearing and highly functional Essence 
acts as the building block in a portfolio 

seamlessly together. The plain loop Essence 
tile comes in 31 strong refreshing colours, 
all of which are integrated throughout the 
Maze, Structure and Stripe ranges. This 

combine complementary warm and 
cool neutrals, inject bold accent shades - 
featuring everything from teal through to 
burgundy - as well as exploring interesting 
interjections of pattern from across this 
true family of products. As the building 
block of the range, Essence is a strikingly 

excellence and endless creative scope for 
commercial interiors.

DESSO® Essence
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Die strapazierfähige und zweckmäßige 
Essence-Kollektion wurde mit besonderem 
Augenmerk auf ihre Vielseitigkeit entwickelt 
und bildet den Grundstein für eine 
Auswahl an vier Teppichkollektionen, die 
aufeinander abgestimmt sind und sich 
untereinander ergänzen. Die schlichte 

Essence ist in 31 
ausdrucksstarken, erfrischenden Farben 
erhältlich, die auch die Maze-, Structure- und 
Stripe-Produktlinien prägen. So können 
Planer komplementäre warme und kühle 
neutrale Farbtöne besser kombinieren, 
kräftige Akzente – von Blaugrün bis 
Burgunder – setzen und mit interessanten 
Mustern aus dieser inspirierenden 
Produktfamilie gestalten. Als Grundstein 
des Sortiments ist Essence ein verblüffend 
einfacher Bodenbelag, der preiswerte 
Objektqualität und zahlreiche kreative 
Möglichkeiten bietet.

Conçu dans un souci de polyvalence, 
robuste et fonctionnel, Essence est le 
modèle de base de nos quatre collections de 
moquettes parfaitement coordonnées. La 
dalle en velours standard Essence se décline 
en 31 coloris toniques et rafraîchissants, 
tous disponibles dans les gammes Maze, 
Structure et Stripe. Cela permet d’associer 
des tons chauds et froids complémentaires, 
d’ajouter des touches vives – allant du 
bleu au bordeaux – et d’explorer des effets 
intéressants en jouant avec les motifs de 
cette famille complète de produits.  En 
tant que modèle de base, Essence est un 
revêtement de sol minimaliste, qui offre la 
fonctionnalité à prix abordable et une liberté 
d’agencement illimitée pour les espaces 
commerciaux.
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EN 14041
0493-CPR-0002

33

ISO 2424
ISO 2424

ISO 2424
ISO 2424
ISO 1765
ISO 1766
ISO 8543
ISO 2424
ISO 8543
ISO 8543
ISO 1763
ISO 6356

50cm x50cm / 19,68” x 19,68”(20 tiles 
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Cradle to Cradle Certi�edTM is a certi�cation mark licensed 
by the Cradle to Cradle Products Innovation Institute

BRONZE
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About Tarkett

® 

Tarkett B.V.

proffesionals.tarkett.com

ONZE OPTIONELE DESSO SOUNDMASTER 
TAPIJTRUG
Minder geluid maakt dat mensen beter kunnen 
werken. Een geluidsarme omgeving voorkomt 
gezondheidsproblemen1, vermindert stress en verbetert 
de concentratie. Daarom is een goede geluidsabsorptie 
en geluidsisolatie zo belangrijk. DESSO SoundMaster 
verbetert de geluidsabsorptie met maximaal +0,15

w)2, wat overeenkomt met een +100% verbetering ten 

w-waarde 
tussen 0,15 en 0,20)3. Deze viltrug is gemaakt van 

geselecteerd vanwege de geavanceerde geluidsisolatie 
en geluidsabsorptie.
 
1 Environmental Noise and Health in the UK, Health Protection Agency, p.57-58, Noise 

Institut für schalltechnische und wärmetechnische Prüfungen - Beratung - Planung.

3 Ter vergelijking: andere vloeroplossingen (anders dan tapijt) geven over het algemeen 

een waarde tussen 0.05 and 0.10.

OUR OPTIONAL BACKING DESSO SOUNDMASTER
Less noise means more productive workforces. Quieter 
environments prevent health problems occurring1, 
reduce stress levels and improve concentration. That is 
why good sound absorption and sound insulation is so 
important. DESSO SoundMaster achieves an
improvement in sound absorption performance up to 

w)2, equivalent to up to +100% improvement 

w value 
between 0.15 and 0.20)3. This felt backing is made 

chosen for its advanced sound insulation and 
absorption properties.

 
1 Environmental Noise and Health in the UK, Health Protection Agency, p.57-58, 

für schalltechnische und wärmetechnische Prüfungen - Beratung - Planung.

0.05 and 0.10.

SoundMaster®

UNSERE OPTIONAL DESSO SOUNDMASTER 
RÜCKENBESCHICHTUNG 

Ruhigere Umgebungen verhindern das Auftreten 
gesundheitlicher Probleme1, reduzieren Stress und 
verbessern die Konzentration. Aus diesem Grund ist 
eine gute Schallabsorption und -dämmung so wichtig. 
DESSO SoundMaster verbessert die Schallabsorption 

w)2, was einer Verbesserung 
um +100 % im Vergleich zu herkömmlichen 

w

und 0,20)3. Der Teppichrücken besteht aus 100 % 
Polyester (80 % recycelt) und wurde speziell aufgrund 
seiner hervorragenden akustischen Eigenschaften 
ausgewählt.
 

1 Environmental Noise and Health in the UK, Health Protection Agency, S. 57-58, 

durchgefuhrt Institut für schalltechnische und wärmetechnische Prüfungen - 

Beratung - Planung.

3 Zum Vergleich: Andere Fußbodenlösungen (keine Teppichbeläge) weisen 

NOTRE SOUS-COUCHE OPTIONNELLE DESSO 
SOUNDMASTER 
Quand il y a moins de bruit, le niveau de productivité 
du personnel augmente. Les environnements moins 
bruyants préviennent l’apparition de problèmes de 
santé1, réduisent les niveaux de stress et améliorent la 
concentration. C’est pourquoi il est si important
d’assurer une bonne absorption et une bonne 
isolation acoustiques. DESSO SoundMaster produit 
une amélioration des performances d’absorption 

w)2, ce qui équivaut à une 
amélioration de +100 % par rapport aux moquettes 

w comprise entre 0,15 et 0,20)3. 
Cette sous-couche de feutre se compose de 100 % 

sélectionnée pour ses propriétés avancées d’isolation 
et d’absorption acoustiques. 

1 Environmental Noise and Health in the UK, Health Protection Agency, p.57-58, Le bruit en 

chiffres, Agence européenne pour la sécurité et la santé au travail, p. 70-73.

schalltechnische und wärmetechnische Prüfungen - Beratung - Planung.

3 À titre de comparaison : les autres revêtements de sol (sauf les tapis et moquettes) 

donnent en général des valeurs entre 0,05 et 0,10.

DESSO EcoBase®

OUR OPTIONAL BACKING DESSO ECOBASE

can be fully recycled in our own production process 
thanks to its unique composition. In 2015, the
DESSO EcoBase backing achieved Cradle to Cradle® 

NOTRE SOUS-COUCHE OPTIONNELLE DESSO 
ECOBASE
DESSO EcoBase is een tapijtrug op basis van DESSO 

qui peut être entièrement recyclé dans notre propre 
processus de production grâce à sa composition 
unique. En 2015, la sous-couche EcoBase de DESSO a 

®.

ONZE OPTIONELE DESSO ECOBASE TAPIJTRUG
DESSO EcoBase is een tapijtrug op basis van 

kan worden gerecycled in ons eigen productieproces. In 
2015 verkreeg de DESSO EcoBase-tapijtrug het Cradle 
to Cradle®

UNSERE OPTIONAL DESSO ECOBASE 
RÜCKENBESCHICHTUNG

Rückenbeschichtung, die dank ihrer einzigartigen 
Zusammensetzung in unserem eigenen 
Produktionsprozess vollständig recycelt werden 
kann. Im Jahr 2015 erhielt die DESSO EcoBase 
Rückenbeschichtung die Cradle to Cradle®- 
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Inspired by Nature

Desert donne une sensation 

d’ouverture et d’espace aux intérieurs, 

grâce à son design organique subtil. 

Comme les sables du désert, en 

mouvement incessant, cette dalle de 

moquette texturée permet de jouer 

avec l’espace pour créer un sol propice 

à la sérénité avec une large gamme de 

couleurs qui varient des tons neutres 

aux tons vibrants.

Desert benadrukt het gevoel van wijde, 

open ruimten in de binnenomgeving 

door zijn subtiel gelaagde, organische 

ontwerp. Zoals het zand beweegt in de 

woestijn, zo geeft deze tapijttegel de 

mogelijkheid te spelen met de ruimte 

en een sereen vloerontwerp te creëren. 

Het kleurenpalet bestaat uit neutrale 

tinten en levendige kleuren.   

Desert lends a feeling of vast, open 

spaces to the indoors with its subtly 

layered organic design. Like the shifting 

sands of the desert, this textured carpet 

tile allows you to play with the space to 

a wide range of colours that vary from 

neutral tones to vibrant shades. 

Desert verleiht Räumen mit ihrem 

subtil geschichteten organischen 

Design eine Atmosphäre weiter, offener 

Landschaften. Sie bietet ein lebendiges 

Flächenbild, ähnlich wie bei Dünensand. 

in neutralen Tönen und leuchtenden 

Farben angeboten.
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*  ECONYL® is a yarn made from 100% regenerated content. The 
total % of regenerated content varies per product and per colour. 
Whether a colour contains ECONYL® and the exact % thereof can 
be found on our website: www.desso.com. 

2917 9094

1659 2915

9532 9510

9502 9505

Colour range 
& Technical
sheet

8905 8811

6103 7954

5011 4118

7184 8213

3822

9517 
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Manufactured by:
Fabriqué par:
Geproduceerd door:
Hergestellt von:EN 14041

0493-CPR-0002

33

®

recognised trade standards. An effective, regular cleaning and maintenance programme is vital for retaining 
-

Type of manufacture
Pile Fibre

Dimensions

Total mass
Total pile mass 
Effective pile mass  
Pile density 
Number of tufts

Dimensional stability
Flammability 

EN 994

EN 1307
EN 986
EN 13501-1

ECONYL®*
50cm x50cm / 19,68” x 19,68”(20 tiles 
per box)

® - Polyscan®

6.0 mm
3.1 mm
4100 g/m2                                                         

590 g/m2

405 g/m2

0.131 g/cm3

1580 /dm2

33 Commercial - heavy use

fl - s1

0.2 inch
0.12 inch
121.0 oz/yd2

17.4 oz/yd2

12.0 oz/yd2

0.0047 lb/in3

132104 /yd2

TM

Cradle to Cradle Certi�edTM is a certi�cation mark licensed 
by the Cradle to Cradle Products Innovation Institute

BRONZE

Desert

avis préalable. Pour accéder aux dernières caractéristiques techniques, consulter notre site internet: www.
desso.com

Méthode de fabrication 

Largeur
 
Premier dossier
Envers sous-couche 
Epaisseur totale
Epaisseur du velours
Masse surfacique totale
Masse surfacique de velours totale
Masse surfacique de velours utile 
Densité du velours
Nombre de touffes
Essai du marcheur

 

EN 994

EN 1307
EN 986
EN 13501-1

ECONYL®*
50cm x50cm / 19,68” x 19,68”(20 tiles 
per box)
Polyester nappe

® - Polyscan®

6.0 mm
3.1 mm
4100 g/m2                                                         

590 g/m2

405 g/m2

0.131 g/cm3

1580 /dm2

       

33 Usage commercial intense

 - s1

Fabricagemethode 

Poolmateriaal 

 
Drager
Rug 

Totale massa 
Poolinzetmassa 
Effectieve poolmassa 
Pooldichtheid 
Noppental 

Dimensionele stabiliteit 

EN 994

EN 1307
EN 986
EN 13501-1

Getuft 1/10“ Gesneden pool Lussenpool, 
gestructureerd 

ECONYL®*
50cm x50cm / 19,68” x 19,68”(20 tiles 
per box)
Polyester vlies

® - Polyscan®

6.0 mm
3.1 mm
4100 g/m2                                                         

590 g/m2

405 g/m2

0.131 g/cm3

1580 /dm2

fl - s1

 

Art der Herstellung 

Faserzusammensetzung 
 
Abmessungen 
 

 

Gesamtgewicht 
Poleinsatzgewicht 
Polschichtgewicht 
Pol-Rohdichte 
Noppenzahl 

 

 

EN 994

EN 1307
EN 986
EN 13501-1

ECONYL®*
50cm x50cm / 19,68” x 19,68”(20 tiles 
per box)

® - Polyscan®

6.0 mm
3.1 mm
4100 g/m2                                                         

590 g/m2

405 g/m2

0.131 g/cm3

1580 /dm2 

fl - s1

8CA647FC
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Tarkett B.V.

www.desso.com
www.tarkett.com

Inspired 
by Nature
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